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MusicMan® *  Gebruiksaanwijzing 

TWS ANC In-Ear met aanraakscherm Pro 
BT-X72 

 
Lees voor het eerste gebruik van het apparaat de gebruiksaanwijzing en  
veiligheidsinformatie goed door. 
 
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief 
kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of 
gebrek aan ervaring en kennis, tenzij ze onder toezicht staan of instructies 
hebben gekregen over het gebruik van het apparaat door een persoon die 
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Houd toezicht op kinderen zodat 
ze niet met dit apparaat spelen. 
 
Bewaar deze gebruikershandleiding zorgvuldig voor toekomstige 
referentie of productuitwisseling. Doe hetzelfde met originele accessoires 
voor dit product. Als u onder de garantie valt, neem dan contact op met de 
dealer of winkel waar u het product hebt gekocht. 
 
Geniet van uw product. * Deel uw ervaring en mening op een van de 

bekende internetportalen. 
 
Specificaties kunnen zonder kennisgeving worden gewijzigd - zorg ervoor 
dat u de meest recente handleiding gebruikt die beschikbaar is op de 
website van de fabrikant. 
 

Kenmerken 
• True Wireless Stereo (TWS) in-ear-hoofdtelefoon met actieve 

ruisonderdrukking (ANC) 
• Multifunctioneel touchscreen op oplaadbox 
• Bluetooth-V5.3 
• Ingebouwde microfoon voor telefoongesprekken 
• Oplaadetui voor maximaal 4 oplaadbeurten 
• Automatische aan/uit-functie 
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Technische specificaties 
Bluetooth-versie V5.3 

Bluetooth 
Zendafstand ~10m (open ruimte)  
Frequentieband 2,4GHz 
Uitgestraald zendvermogen max. 2,5 mW 

Luidspreker / frequentie  
impedantie / SLP 2x 3mW / 20Hz-20kHz / 16Ω / 98dB 

Audiocodec A2DP/HFP/HSP/AVRCP/CVC 
Speeltijd ~4u (middenvolume) 
Opladen met oplaadbox 4 keer volledig opgeladen 
Standby-tijd ~300 uur in de behuizing 
Oplaadtijd oordopjes ~1,5 uur 

Batterij oordopjes (per stuk) 
Ingebouwde oplaadbare 30mAh 
lithium-polymeerbatterij 3,7V / opladen 
via oplaadetui 

Oplaadtijdbox ~2 uur (5V/1A) 

Batterij oplaadbox 300mAh lithium-polymeerbatterij 3,7V / 
opladen via USB type C 

Oplaadbox schermresolutie 320 x 172 pixels 
Bedrijfstemperatuur -10°C tot +50°C 
Gewicht / afmeting oordopjes 7,8 g / (L) 32,4 x (B) 24,2 x (H) 22,2 mm 

Gewicht / afmeting box 55,0 g / (L) 60,5 x (B) 45,1 x (H) 23,8 
mm 

Inhoud van verpakking 
MusicMan® BT-X72, oplaadbox, USB 
Type-C oplaadkabel, 
Gebruiksaanwijzing 
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Productoverzicht 

 

1 Oordopjes 2 Aanraakscherm 
3 Stand-by-knop 4 USB-C-oplaadpoort 

Pictogrammen weergeven 

            
 Bluetooth-verbinding 
 Batterijstatus linkeroordopje 
 Batterijstatus 

rechteroordopje 

 Batterijstatus van 
oplaadcassette 

 Tijd 

Opladen 
Sluit de oplaadbox aan met de USB-C-kabel en een USB-voedingsadapter 
* (*niet meegeleverd). Wacht tot de box volledig is opgeladen. Op het 
display wordt 100% opladen weergegeven bij het 
oplaadcassettepictogram . 
Let op: Laad het apparaat elke 2 tot 3 maanden op om er zeker van te 
zijn dat het goed werkt.  
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Bluetooth-verbinding 
Koppelen 
Haal de BT-X72-oortelefoon uit de oplaaddoos. Start 
de Bluetooth-koppelingsfunctie met uw 
smartphone/tablet of een ander Bluetooth-apparaat. 
Klik op "MusicMan BT-X72" in de Bluetooth-
instellingen om uw apparaat met de oortelefoons te 
koppelen. Het Bluetooth-pictogram is wit in het 
display rechtsboven. 
Koppeling opnieuw instellen 
Om te koppelen met een ander apparaat, ontkoppelt 
u de BT-X72 van de Bluetooth-instellingen van uw 
smartphone of tablet. 

Weergavefuncties 
Veeg naar rechts om het scherm te ontgrendelen. Veeg nu tussen de 
opties: 
 

 
• Mediaspeler – Muziek 

afspelen/pauzeren; 
Vorige/volgende nummer. 

 
• Geluidsniveau – Luidheid van de 

muziek. 

 
• Ruisonderdrukkingsmodus – 

OFF /ANC/TRANS/Adaptive. 

 
• Equalizer – normaal / rock / pop / 

klassiek / jazz. 

 
• Timer – selecteer 5 min. / 10 

minuten. / 30 minuten. / 60min.; 
Het geluid wordt na de ingestelde 
tijd afgespeeld. 

MusicMan BT-X72 
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• Lichtniveau – aanpassing van de 

helderheid van het display. 

 
• Taalschakelaar – 8 talen voor 

apparaat. 

 
• Achtergrond 

schermvergrendeling – wijzig de 
achtergrond van het 
vergrendelscherm. 

 
• Zoek mijn oortelefoondopje – 

Druk op L of R om een piepgeluid 
af te spelen op de betreffende in-
ear hoofdtelefoon. Let op: Begin 
alstublieft niet met zoeken als u 
de hoofdtelefoon draagt. 

 

• Datum/tijd instellen – Wijzig de 
tijd en datum. 

 
• Social-Media App-bediening – 

veeg naar links of rechts in de 
Social-Media app of geef een like 
door het hartje aan te raken. 

 
• Camera op afstand – Open de 

Camera-app om op afstand foto's 
te maken. 

 
• Zaklamp – Het display is volledig 

wit en helder en kan als zaklamp 
worden gebruikt. 

 
• De batterij van de behuizing is 

bijna leeg – laad deze alstublieft 
op.
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Touch-knopinstellingen 
Muziek afspelen 
• driemaal op het oordopje R om het volume te 

verhogen. 
• Volume -: Tik driemaal op het oordopje L om het 

volume te verlagen. 
• Vorige: dubbeltik op oordopje L om het vorige 

nummer af te spelen. 
• Volgende: dubbeltik op oordopje R om het 

volgende nummer af te spelen. 
• Afspelen/pauzeren: Tik op oordopje R of L om muziek af te spelen of te 

pauzeren. 
• ANC aan/ANC uit/Transparante modus: Houd oordopje L ingedrukt. 

Telefoongesprekken 

• Tik op het R- of L-oordopje om een oproep te beantwoorden wanneer 
deze in gebruik is. 

• Tik nogmaals op het oordopje R of L om een gesprek te beëindigen. 
• Houd oordopje R ingedrukt om een oproep te weigeren. 

Stemassistent 
Houd oordopje R ingedrukt om de stemassistent te activeren. 

Standby modus 
Druk op de stand-by knop (3) van de oplaadbox. 

Opmerking: Om naar de langdurige stand-bymodus te gaan (laag 
stroomverbruik), drukt u vijf keer snel op de stand-by-knop (3). Alleen het 
opladen van het apparaat kan het weer wakker maken. 

RESET 
Houd de stand-byknop (3) van de oplaadbox minimaal 5 seconden 
ingedrukt. Het apparaat zal opnieuw opstarten in de fabrieksstatus. 

Eenmalig gebruik van één oordopje 
Haal het gekozen oordopje eruit die je wilt gebruiken, deze maakt 
automatisch verbinding met het laatst verbonden BT-apparaat. 
  

Touch area 
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Ondersteuning 
Telefoonnummer voor technische ondersteuning: 01805 012643* (14 
cent/minuut vanaf een Duitse vaste lijn en 42 cent/minuut vanaf mobiele 
netwerken). Gratis E-mail: support@technaxx.de 
*De support hotline is beschikbaar van maandag t.e.m. vrijdag tussen 9:00 
en 13:00 en tussen 14:00 en 17:00. 

Probleemoplossen 
Als u het oordopje niet op uw telefoon kunt aansluiten, doet u het 
volgende: 
Verwijder het oordopje. Zorg ervoor dat de hoofdtelefoon is opgeladen en 
ingeschakeld. Zorg ervoor dat de Bluetooth-functie op uw telefoon is 
geactiveerd. Controleer of de oordopjes zich binnen 10 meter van uw 
telefoon bevinden en of er zich geen obstakels tussen de oordopjes en de 
telefoon bevinden, zoals muren of andere elektronische apparaten. Plaats 
de oordopjes in het hoesje en druk snel drie keer op de knop aan de 
achterkant van het hoesje. Wacht 10 seconden. De oordopjes moeten 
opnieuw verbinding maken met de case. 
De BT-X72 wordt uitgeschakeld of gaat niet meer aan. Dit kan een lege 
batterij zijn of een probleem met de stroomvoorziening. Laad de BT-X72 
op en controleer de batterijstatus van de oplaadbox. (Wij raden u aan de 
BT-X72 alle 2-3 maanden op te laden als deze niet in gebruik is) 

Opmerkingen 
● Er zijn geluiden hoorbaar uit de BT-X72. Dit kan een slecht Bluetooth-
signaal zijn. Om ruis te voorkomen, moet u binnen het Bluetooth-bereik 
van ~10 meter blijven. ●Vermijd langdurige blootstelling aan een te hoog 
volume, omdat dit gehoorbeschadiging door lawaai kan veroorzaken. ●Zet 
het volume lager voordat u uw oordopje opzet en stel het vervolgens in op 
het juiste volume. ●Gebruik geen oordopjes tijdens het autorijden of 
fietsen. ●Blijf uit de buurt van scherpe randen, oneffen oppervlakken, 
metalen onderdelen en alles wat de oortelefoon kan beschadigen. ●Wijzig, 
repareer of verwijder de oordopjes niet zonder professionele begeleiding. 
●Gebruik geen bijtende of vluchtige vloeistoffen om de oordopjes schoon 
te maken. ●Gebruik geen oordopjes in gevaarlijke omgevingen. ●Deze 
oordopjes bevat kleine onderdelen die verstikkingsgevaar kunnen 
veroorzaken. Houd het apparaat uit de buurt van kinderen en huisdieren 
om ongelukken te voorkomen. 
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Onderhoud 
Reinig het apparaat alleen met een droge of licht vochtige, pluisvrije doek. 
Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen om het apparaat schoon 
te maken. 

Waarschuwingen 
● Laad de BT-X72-oplaaddoos alleen op via de DC 5V USB-C-poort met 
behulp van de meegeleverde USB-C-oplaadkabel. U kunt ook een USB-
oplaadadapter gebruiken, maar ALLEEN tot DC 5V/1A. Laad de BT-X72 
niet (!) op met meer vermogen! 
● Als de BT-X72 geen verbinding kan maken met uw mobiele apparaat of 
geen muziek kan afspelen nadat deze is verbonden, moet de gebruiker 
controleren of uw mobiele apparaat SBC / ACC ondersteunt. 
● Haal de BT-X72 niet uit elkaar, dit kan kortsluiting of schade tot gevolg 
hebben. 
● Batterijwaarschuwing: Onjuist gebruik van de batterij kan brand of 
chemische brandwonden veroorzaken. Bij schade kan de batterij 
ontploffen. De batterij kan alleen worden opgeladen met een speciaal voor 
dit product meegeleverde adapter. 
● Laat de BT-X72 niet vallen en schud hem niet. Hierdoor kunnen de 
interne printplaten of het mechanisme kapot gaan. 
● Bewaar de BT-X72 in een droge en geventileerde omgeving. Vermijd 
hoge luchtvochtigheid en hoge temperaturen. Bovendien mogen batterijen 
niet worden blootgesteld aan overmatige hitte of direct zonlicht. 
● Deze BT-X72 is niet waterbestendig; houd het uit de buurt van vocht. 
● Houd de BT-X72 uit de buurt van kleine kinderen. 

 
Om mogelijke gehoorbeschadiging te voorkomen, mag u 
niet gedurende langere tijd op een hoog volumeniveau 
luisteren. 
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Conformiteitsverklaring 
De EU Conformiteitsverklaring kan worden aangevraagd op 
www.technaxx.de/ (in de onderste balk 
“Conformiteitsverklaring”). 
 

Afvalverwijdering 
Gooi de verpakking weg. Gooi de verpakking weg naargelang 
het type verpakking.  
 
Gooi bordkarton of karton weg met het oudpapier. Breng de 
folie naar een gepast recyclingpunt. 

 
Verwijdering van oude apparatuur (Van toepassing voor de 
Europese Unie en andere Europese landen met een 
afzonderlijk inzamelingssysteem (inzameling van waardevolle 
materialen) Oude apparatuur mag niet samen met het huisvuil 
worden weggegooid! Elke consument is bij wet verplicht om 
oude apparaten die niet langer bruikbaar zijn niet samen met 
het huisvuil weg te gooien, maar deze in te leveren bij een 
inzamelpunt in zijn of haar gemeente. Dit zorgt ervoor dat oude 
apparaten juist worden gerecycled en een negatieve impact op 
het milieu wordt vermeden. Elektrische apparaten zijn aldus 
van het hier weergegeven symbool voorzien. 
 
Batterijen en oplaadbare batterijen mogen niet samen met het 
huisvuil worden weggegooid! U, als consument, bent bij wet 
verplicht om alle batterijen en oplaadbare batterijen, ongeacht 
of deze al dan niet chemische stoffen* bevatten, in te leveren 
bij een inzamelpunt in uw gemeente/woonplaats of een 
erkende handelaar zodat ze op een milieuvriendelijke manier 
verwerkt kunnen worden.  
* gemarkeerd met: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood. Breng 
uw product naar een inzamelpunt met de batterij erin en alleen 
in een ongeladen toestand. 

 
Gemaakt in China 

 
Distributeur: 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 
Konrad-Zuse-Ring 16-18, 

61137 Schöneck, Duitsland 
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